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LIÇÕES 
 

LIÇÃO 01 -  Algumas palavras para treinar 

 

Ϟ˰Ο˵έ˴  Homem  Ζ˰ϴ˸˰Α˴   casa  ΏΎ˰Α   porta ή˰˰Τ˸˰Α˴   mar ή˰˸˰Ϭ˰˴˰ϧ   
rio 

Ϊ˰˴˰ϟϭ˴   menino ϲ˷˰γ˶ή˸˰˵˰ϛ   cadeira ωέΎ˰η  rua    ΏΎ˰Θ˰ϛ˶ livro 

 ΓϮ˰˸˰Ϭ˰˴˰ϗ   café ϱΎ˰˰η   xá Ϣ˰ϳΪ˰˴˰ϗ  velho ή˰ϴ˰ϐ˰λ˴  pequeno 

ή˰ϴ˰Β˰˴˰ϛ  grande Ϟ˰ϳϮ˰˴˰σ  grande /alto Ϊ˰ϳΪ˰Ο˴  novo ϖ˰ϴ˰Θ˰ϋ˴  

antigo 

Ϧ˰δ˴˰ ˴ bom Ϟ˰ϴ˰Ϥ˰Ο˴  bonito ή˰ϴ˰μ˰˴˰ϗ  curto pequeno       ϖ˰˰ϴ͋˰˰ο˴ estreito 

Ζ˰˸˰Ϩ˰˶˰Α  menina ϥΎ˰Π˸˰Ϩ˰ϓ˶  xícara  Ϧ˰δ˴˰Σ˴  Hasan (np) 

 

LIÇÃO 2 - Pronomes demonstrativos e adjetivos. 

 

Ω΍ϭ˴�΍άϫ      ΖϨ˸Α˶�ϩ˶ά˶ϫ  ϞΟ˵έ˴�΍άϫ  Γ˲ή˴γ˸΍˵�ϩ˶ά˶ϫ 
Este é um menino esta é uma menina este é um homem  esta é uma família  

 

ΔϠ˴Π˴ϣ˴�ϩ˶ά˶ϫ�  Δγ˴έ˴Ϊ˸ϣ˴�ϩ˶ά˶ϫ ΏΎΘϛ˶�΍άϫ  ΖϴΑ˶�΍άϫ 

Esta é uma escola esta é uma revista este é um livro  esta é uma casa 

 

�΍άϫϥΎΘδ˸Α˵  ΓΩ˴έ˸ϭ˴�ϩ˶ά˶ϫ  α΃έ˴�΍άϫ  Γή˴ϫί˴�ϩ˶ά˶ϫ 
Este é um pomas  esta é uma rosa  está e uma cabeça esta é uma flor 

 

νΓέ˴ΎΘγ˶�ϩ˶άϫ Ϊϳ�ϩ˶άϫ ΐΘ˴Ϝ˸ϣ˴�΍άϫ ΔϜϤ˴γ˴�ϩ˶άϫ 
Está e uma cortina esta é uma mão    esta é uma escrivaninha  este é um peixe 

 

Ϧϴϣ΃�Ϊϟ΍ϭ�΍άϫ este é um menino honesto  ΔϨ˴ϴϣ΃�ΖϨ˸Α˶�ϩ˶ά˶ϫ esta é uma menina 

honesta 
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έϭήδ˸ϣ˴�Ώ΃�΍άϫ este é um pai contente Γέϭήδ˸ϣ˴� ϡ� ϩ˶ά˶ϫ  esta é uma mãe 

contente 

ήϴΒ˴˶ϛ�ΖϴΑ�΍άϫ esta é uma casa grande ΓήϴΒϛ˶�Δγ˴έ˴Ϊ˸ϣ˴�ϩάϫ esta é uma escola 

grande 

ϦϴΘϣ˴�ΐΘ˴Ϝ˸ϣ˴� ΍άϫ  este é uma escrivaninha resistente        ΔϠϴϤΟ˴� ΓΩ˴έ˸ϭ˴� ϩ˶ά˶ϫ esta é uma 

rosa bonita 

ϥΎΘδ˸Α˵�΍άϫ este é um pomar  ήϤΜϣ˵�ϥΎΘδ˸Α˵�΍άϫ este é um pomar frutífero 

ΓήΠ˶η˴�ϩ˶ά˶ϫ está é uma arvora ΓήϤΜϣ˵�ΓήΠ˶η˴�ϩ˶ά˶ϫ está é uma arvore frutifera 

ΐϠ˸ϛ˴�΍άϫ este é um cão ϒϴϟ΃�ΐϠ˸ϛ˴�΍άϫ este é um cão manso 

ΔϜϤγ�ϩ˶ά˶ϫ este é um peixe   ΓήϴΒϛ˶�ΔϜϤγ�ϩ˶ά˶ϫ    este é um peixe grande 

 α˴έ˴Ω˴�΍άϫ esta é uma lição   ϞϬγ˴�α˴έ˴Ω˴�΍άϫ  esta é uma lição fácil 

Νέ˵Ω˵�΍άϫ esta é uma escrivaninha   ΪϳΪΟ˴�Νέ˵Ω˵�΍άϫ esta é uma escrivanhina nova 

ΓέΎΘγ˶�ϩ˶άϫ esta é uma cortina  ΓΪ˴ϳΪΟ˴�ΓέΎΘγ˶�ϩ˶άϫ esta é uma cortina nova 

ΏϮΛ�΍άϫ este´é um vestido   ΪϳΪΟ�ΏϮΛ�΍άϫ este´é um vestido novo 

ΙΎΛ΃�΍άϫ este é um movel (mobília)  ϦϴϤΛ�ΙΎΛ΃�΍άϫ este é um movel (mobília) valioso 

 

ΪϬ˶Θ˴Π˸ϣ˵�ϭ�Ϧϴϣ΃�Ϊϟ΍ϭ�΍άϫ este é um menino honesto e aplicado 

ΓΪϬ˶Θ˴Π˸ϣ˵�ϭ�ΔϨ˴ϴϣ΃�ΖϨ˸Α˶�ϩ˶ά˶ϫ esta é uma menina honesta�e aplicada 

ήϤΜϣ˵�ήϴΒϛ˶�ϥΎΘδ˸Α˵�΍άϫ este é um pomar grande frutífero 

ΓήϤΜϣ˵�ΓήϴΒϛ˶�ΓήΠ˶η˴�ϩ˶ά˶ϫ está é uma arvore grande frutífera 

ϦϴϤΛ�ΪϳΪΟ˴�ΙΎΛ΃�΍άϫ este é um móvel novo (mobília) valioso 

ΔϨ˴ϴϤΛ�ΓΪ˴ϳΪΟ˴�ΓέΎΘγ˶�ϩ˶άϫ esta é uma cortina nova 

ΔΌϠ˴πΘϤ˸ϣ˵�ϭ�ήϴΒϛ˶�˯Ύϧ·�΍άϫ esta é uma vasilha grande e cheia 

Ϟ˲Ο˵έ˴�΍άϫ este é um homem  ˮϞ˲Ο˵έ˴�΍άϫ�Ϟ˸ϫ� será este um homen? 
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Ϣό˴ϧ˴��ΰϠ˲Ο˵έ˴�΍άϫ  sim, este é um homem. 

 

΢˲Ϡϣ˶�΍άϫ isto é sal ˮ΢˲Ϡϣ˶�΍άϫ Ϟ˸ϫ será isto é sal?  Ϣό˴ϧ˴��ΰΤϠϣ˶�΍άϫ  sim, 

isto é sal. 

 

ή˲Ψ˴Σ˴�΍άϫ isto é uma pedra  ˮή˲Ψ˴Σ˴�΍άϫ�Ϟ˸ϫ  será isto é uma pedra? 

Ϣό˴ϧ˴��ή˲Ψ˴Σ˴�΍άϫ  sim, isto é uma pedra 

 

LIÇÃO 02 � Algumas expressões usuais no dia a dia 

 

ϚϠ˶πϓ˴�Ϧϣ˶  Por favor / Por gentilesa 

 

΍˱ήϜη˵  Obrigado ΍˱Ϯϔϋ De nada / desculpa  ϲϟ�΢Ϥγ΍   

perdão 

 

Ϳ�Ϊ˵ϤΤ˴ϟ΍ Louvado seja DEUS, equivalente a Graças a DEUS 

 

Ϳ΍�Ϣ˶δΑ˶ Em nome de DEUS   Ϳ΍�˯Ύη�ϥ· Se DEUS quiser 

 

Ϳ΍�ή˵ϔϐΘγ΃  Perdão de DEUS 

 

Ϳ΍�ϥ˴ΎΤΒγ˵  DEUS admirável (usada quando se admira de algo) 
 

 

 

LIÇÃO 02 � Pronomes pessoais e iterrogtivos 

 

TEXTO 01 
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�ˮΖ˴˰ϧ΃�Ϧ˰ϣ˴�ϒ˰γ˵Ϯ˰ϳ�Ύ˰ϧ΃�    Quem é você? Eu sou Jose 

�ˮΖ˶˰ϧ΃�Ϧ˰ϣ�ϰ˰Ϥ˰Ϡ˰γ˴�Ύ˰ϧ΃�  quem é você? Eu sou Salma. 

�ˮϮ˴˰˵˰ϫ�Ϧ˰ϣ�Ϊ˰ϴ˰ηέ˴�Ϯ˰ϫ�  quiem é ele? Ele é Rashîd 

�ˮϲ˴˰ϫ˶�Ϧ˰ϣ�ΓΪ˰ϴ˰ηέ�ϲ˰ϫ�    quem é ela? Ela é Rashîda 

�ˮϢ˰˵˰Θ˰ϧ΃�Ϧ˴˰ϳ΃�Δ˰ϴϠ˰ϴΒ˰η·�ϲϓ�Ϧ˵˰Τ˴˰ϧ�  onde estas voces? Nós estamos em 

Sevilla 

�ˮϦ͉˰˵˰Θ˰ϧ΃�Ϧ˰ϳ΃�ΔΒ˵˰σή˵˰ϗ�ϲϓ�Ϧ˰Τ˰ϧ�   onde estas voces? Nós estamos en 

Córdoba 

�ˮϢ˰ϫ˵�Ϧ˰ϳ΃�ΔσΎ˰ϧή˴˰Ϗ�ϲϓ�Ϣ˰ϫ�   onde estão eles? Eles estão em Granada 

�ˮϦ͉˰ϫ˵�Ϧ˰ϳ΃�β˵˰ϟΪ˴˰ϧϷ΍�ϲϓ�Ϧ˰ϫ�  onde estão elas? Elas estão em 

Andalucía 

�ˮΎ˰Ϥ˰˵˰Θ˰ϧ΃�Ϧ˴˰ϳ΃�Ϧ˰ϣ˶�Ώή˰ϐ˰Ϥ˴˰ϟ΍�Ϧ˰ϣ˶�Ϧ˰Τ˰ϧ�  De onde são voces? Nós somos de 

Marruecos 

�ˮΎ˰Ϥ˰˵˰ϫ�Ϧ˰ϳ΃�Ϧ˰ϣ�ή˰΋˶΍ΰ˰Π˴ϟ΍�Ϧ˰ϣ�Ύ˰Ϥ˰ϫ�  De onde são eles? Eles são de 

Argélia. 

 

TEXTO 02 

 

ϒ˰γ˵Ϯ˰ϳ�Ζ˰δ˰ϟ�Ύ˰ϧ΃  E não sou José 

Ώή˰ϐ˰Ϥϟ΍�ϲϓ�Ζ˰δ˰ϟ�Ζ˰ϧ΃ você não é de  Marrocos. 

Δ˰ϴ˰Αή˰ϐ˰ϣ�Ζ˰δ˰ϟ�Ζ˰ϧ΃  Você não é Marroquina (fem.) 

ή˰΋΍ΰ˰Πϟ΍�Ϧ˰ϣ�β˰ϴ˰ϟ�Ϯ˰ϫ  Ele não é da Argelia 

ΓΪ˰ϴ˰ό˰γ�Ζ˰δ˰ϴ˰ϟ�ϲ˰ϫ Ela não está feliz 

�Ϧ˰Τ˰ϧΔ˰ΑέΎ˰ϐ˰ϣ�Ύ˰Ϩ˰δ˰ϟ  nós não somos marroquíinos 

˯΍Ϊ˰ό˰γ�Ϣ˰Θ˰δ˰ϟ�Ϣ˰Θ˰ϧ΃ vocês não estão felizes 

Ζ˰ϴ˰Β˰ϟ΍�ϲϓ�Ϧ˰Θ˰δ˰ϟ�Ϧ˰Θ˰ϧ΃   vocês não estão em casa 
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Ύ˰Ϩ˰ϫ�΍Ϯ˰δ˰ϴ˰ϟ�Ϣ˰ϫ Elas não estão aqui .ϙΎ˰Ϩ˰ϫ� Ϧ˰δ˰ϟ� Ϧ˰ϫ elas não 

estão aqui 

ήμϣ�Ϧϣ�ΎϤ˰Θ˰δ˰ϟ�ΎϤ˰Θ˰ϧ΃  vocês não são do Egipto. 

ϥΎ˰Ϩ˰Β˰ϟ�Ϧ˰ϣ�Ύ˰δ˰ϴ˰ϟ�Ύ˰Ϥ˰ϫ  eles não são do Líbano 

Ύ˰ϳέϮ˰γ�Ϧ˰ϣ�Ύ˰Θ˰δ˰ϴ˰ϟ�Ύ˰Ϥ˰ϫ elas não são da Siria 

 

TEXTO 03 

 

ˮΪ˰ϳή˰˴˰ϓ�Ύ˰ϳ�ˬ΍ά˰˴˰ϫ�Ύ˰ϣ O que é isso, Farid? 

ΏΎ˰Θ˰ϛ˶�΍ά˰˴˰ϫ Isto é um livro 

ˮϩ˶ά˶˰˴˰ϫ�Ύ˰ϣ  Que é isso? 

Δ˰ϗέ˴ϭ˴�ϩ˶ά˶˴˰ϫ Isto é uma folha. 

ˮΏΎ˰Α�΍ά˰˴˰ϫ�Ϟ˰˴˰ϫ Será que isso é uma porta? 

ϙΎ˰Β˷˰˵˰η�΍ά˰˴˰ϫ�ˬϻ Não, isto é uma janela 

ˮϩ˶ά˶˴˰ϫϭ˴ E isto? 

Δ˰ϟϭΎ˰σ�ϩ˶ά˶˴˰ϫ Isto é uma mesa. 

 

TEXTO 04 

 

ϲ˰ϣΎ˰γ�΍ά˰˴˰ϫϭ˴�ˬϢ˰ϴ˰Ϡ˰γ˴�Ύ˰ϧ΃ Eu sou Salim, e este é Sami 

Δ˰Ϥ˰σ˶Ύ˰ϓ�ϩ˶ά˶˰˴˰ϫϭ˴�ˬϢ˰ϳή˴˰ϛ�Ύ˰ϧ΃ Eu sou Karim, e esta é Fátima 

ˮϢ˰ϴ˰Ϡ˰γ˴�Ύ˰ϳ�Ζ˴˰ϧ΃�Ϧ˴˰ϳ΃�Ϧ˰ϣ˶ De onde é você, oh Salim? 

Εϭή˰ϴ˰Α˴�Ϧ˰ϣ˶�Ύ˰ϧ΃ Eu sou de Beirute 

Γή˰ϫ˶Ύ˰Ϙϟ΍�Ϧ˰ϣ˶�Ύ˰ϧ΃ Eu sou do Cairo 

ˮΓή˰ϫ˶Ύ˰Ϙϟ΍�Ϧ˴˰ϳ΃ Onde é o Cairo? 
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ή˰μ˰ϣ˶�ϲ˰ϓ�Γή˰ϫ˶Ύ˰Ϙϟ΍ O Cairo fica no Egito 

ˮΐ˰ϟ˶Ύ˰σ�Ζ˴˰ϧ΃�Ϟ˰˴˰ϫ Acaso você é estudante? 

ΐ˰ϟ˶Ύ˰σ�Ύ˰ϧ΃�ˬϢ˰ό˴˰˴˰ϧ Sim, eu sou estudante 

Δ˰Ϥ˰σ˶Ύ˰ϓϭ˴  E Fátima? 

Ϛ˴˰ϟ˶ά˰˴˰ϛ�Γή˰ϫ˶Ύ˰Ϙϟ΍�Ϧ˰ϣ˶�Δ˰Β˰ϟ˶Ύ˰σ�ϲ˴˰ϫ˶ Ele é estudante do Cairo 

também. 

ˮΐ˰ϟ˶Ύ˰σ�ϲ˰ϣΎ˰γ�Ϟ˰˴˰ϫ Porventura, Salim é estudante? 

ϖ˰θ˰ϣ˴Ω˶�Ϧ˰ϣ˶�ΐ˰ϟ˶Ύ˰σ�Ϯ˴˰˵˰ϫ�ˬϢ˰ό˴˰˴˰ϧ Sim, ele é estudante de Damasco. 

 

 

LIÇÃO 03 - Profissões 

 

Ϟ˰ϣ˶Ύ˰ϋ trabalhador ΔϠ˰ϣ˶Ύ˰ϋ trabalhadora Ϣ͋˰Ϡ˰ό˴˰ϣ˵ mestre ΔϤ͋˰Ϡ˰ό˴˰ϣ˵ mestra 
 

ά˰ϴϤ˰Ϡ˰Η˶ aluno Γά˰ϴϤ˰Ϡ˰Η˶ aluna ΐ˰ϟ˶Ύσ estudande ΔΒ˰ϟ˶Ύσ estudande 
 

Ϭ˴˰ϣ˵αΪ˶˰Ϩ˰  engenheiro ΔγΪ˶˰Ϩ˰Ϭ˴˰ϣ˵ engenheira �Ρϼ˴˰ϓ agricultor ΔΣϼ˴˰ϓ 
agricultora 

 

Ϣ˰˶˰Οή˴˰Θ˰ϣ˵ tradutor Ϥ˰˶˰Οή˴˰Θ˰ϣ˵Δ  tradutora ϲσή˰η˵ policial  ϴσή˰η˵Δ  
policial 
 

ϥΎ˷˰Ϩ˴˰ϓ artista �ϧΎ˷˰Ϩ˴˰ϓΔ  artista ΐ˰ϴΒ˴˰σ medico Β˰ϴΒ˴˰σΔ  medica 
 

νή͋˰Ϥ˴˰ϣ˵ enfermeiro ϣ˵οή͋˰Ϥ˴˰Δ  enfermeira ΐ˰Η˶Ύ˰ϛ escritor Β˰Η˶Ύ˰ϛΔ  
escritora 

 

Ϟ˰͋˰Μ˰Ϥ˴˰ϣ˵ ator Ϡ˰͋˰Μ˰Ϥ˴˰ϣ˵Δ  atriz  ϲ˷˰Ϩ˴˰ϐ˰ϣ˵ cantor  ϴ˷˰Ϩ˴˰ϐ˰ϣ˵Δ  cantora 
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 ϲ˰ϣΎ˰Τ˰ϣ˵ advogado  ϴ˰ϣΎ˰Τ˰ϣ˵Δ  advogada ή˰ϳΪ˰ϣ˵ diretor ή˰ϳΪ˰ϣ˵Γ  
diretora 

 

ΐ˰γ˶Ύ˰Τ˰ϣ˵ contador Β˰γ˶Ύ˰Τ˰ϣ˵Δ  contadora ϋϱή˴˰Ϝ˰δ˴˰  militar 

 ή˴˰Ϝ˰δ˴˰ϋΓ  militar 

 

�ˮΐ˲˰ϟ˶Ύ˰σ�Ζ˴˰ϧ΃��ΐ˲˰ϟ˶Ύ˰σ�Ύ˰ϧ΃�ˬϢ˰ό˴˴˰ϧ�±ΐ˲˰ϟ˶Ύ˰σ�Ζ˵˰δ˸˴˰ϟ�Ύ˰ϧ΃�ˬϻ�  
Não, eu não sou um estudande     Sim, eu sou um estudante  Você é um 

estudante? 

 

� ˮ�˲ Δ˰Β˰ϟ˶Ύ˰σ� Ζ˶˰ϧ΃�� �˲ Δ˰Β˰ϟ˶Ύ˰σ� Ύ˰ϧ΃� ˬϢ˰ό˴˴˰ϧ�±Ζ˵˰δ˸˴˰ϟ� Ύ˰ϧ΃� ˬϻ��

�˱Δ˰Β˰ϟ˶Ύ˰σ 
 

Não, eu não sou uma estudande     Sim, eu sou uma estudante  Você é uma 

estudante? 

��˲ΫΎ˰Θ˰γ΃�Ζ˴˰ϧ΃±΍�˱ΫΎ˰Θ˰γ΃�Ζ˴˰δ˸˴˰ϟ�Ζ˴˰ϧ΃�  
Você não é um professor  Você é um professor  

 

��˲ΓΫΎ˰Θ˰γ΃�Ζ˶˰ϧ΃±�˱ΓΫΎ˰Θ˰γ΃�Ζ˶˰δ˸˴˰ϟ�Ζ˶˰ϧ΃�  
Você não é uma professora  Você é uma professora. 

 

LIÇÃO 04 � Pronomes interrogativos e pessoais 

 

Δ˰γέ˴Ϊ˰Ϥ˴˰ϟ΍�ϲϓ�ΏΎΘ˰Ϝ˶˰ϟ΍ o Livro esta na escola 

ˮϞ˰Ο˵ή͉˰ϟ΍�Ϧ˴˰ϳ΃ Onde esta o homem? ϕϮ˰δ˷˰ϟ΍� ϲϓ� Ϟ˰Ο˵ή͉˰ϟ΍ O homem está no 

mercado. 

 

DIÁLOGO: 
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ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��Ϣ˰˵˰Ϝ˰ϴ˸˰˴˰Ϡ˰ϋ˴�ϡ˵ϼ˰δ͉ϟ΍  
-A paz esteja comvosco 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��Ϳ΍��˵Δ˰Ϥ˰Σ˸έ˴ϭ˴�ϡϼ˰δ͉ϟ΍�Ϣ˵˰˵˰Ϝ˰ϴ˸˰˴˰Ϡ˰ϋ˴ϭ˴  
A paz esteja convosco e as bênçãos de DEUS. 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��Ϣ˰ϴ˰ϫ΍ή˰Α˸·�ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ�Ύ˰ϧ΃��ˮΖ˴˰ϧ΃�Ϧ˰ϣ˴  
Eu sou Kamal Ibrahim, quem é você? 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��Ϊ˰Ϥ͉˰Τ˴˰ϣ˵�ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴�Ύ˰ϧ΃  
Eus sou Samir Muhamad 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��ˮϲ˴˰˰ϫ˶�Ϧ˰ϣ˴�ˬϚ˰˰ό˴˰ϣ˴�Δ˰δ˰˰ϧ˶ϵ΍�ϩ˶ά˶˴˰ϫϭ˴  
E esta Senhorita com você, quem é ela? 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��Ϊ˰Ϥ˴˰Σ˸΃�ϰ˰Ϡ˰ϴ˸˰˴˰ϟ�ϲ˴˰˰ϫ˶  
Ela é Laila Ahmad. 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��ˮϝΎΤϟ΍�ϒ˴˰ϴ˸˰˴˰ϛ�ˬϰϠ˰ϴ˸˴˰ϟ�Ύ˰ϳ�ΎϨ˰˸˰ϓή͉˰θ˴˰˴˰Η  
Prazer nosso, oh Laila, como esta? 

˰˴˰ϟϰ˰Ϡ˰ϴ˸��Ϫ˰͉˰Ϡ˰ϟ˶�Ϊ˵˰Ϥ˸˰Τ˴ϟ΍�ˬή˰ϴ˸˰Ψ˴˰˰˶˰Α  
Eu estou bem, Graças a DEUS. 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��ϥΎ˰Ϩ˰Β˸˰˵˰ϟ�Ϧ˰ϣ˶�ϰ˰Ϡ˰ϴ˸˰˴˰ϟϭ˴�ˬή˰μ˸˰ϣ˶�Ϧ˰ϣ˶�Ύ˰ϧ΃���Ύ˰ϳ�ˬΖ˴˰ϧ΃�Ϧ˴˰ϳ˸΃�Ϧ˰ϣ˶

ˮϝΎ˰Ϥ˴˰ϛ 
Eu sou do Egito, Laila é do Líbano, de onde é você Kamal? 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��˰ϣ˶�ˬϥ΍ΩϮ˰δ˷ϟ΍�Ϧ˰ϣ˶�Ύ˰ϧ΃ϡϮ˰σή˸˴˰Ψϟ΍�Ϧ  
Eu sou do Sudão, de Jartum. 

ϰ˰Ϡ˰ϴ˸˴˰ϟ��ϲ˰ϧ΍ΩϮ˰γ�Ζ˴˰ϧ΃ϭ�ˬϱή˰μ˰ϣ˶�ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴ϭ˴�ˬΔ˰ϴ˰ϧΎ˰Ϩ˰Β˰˵˰ϟ�Ύ˰ϧ΃���˵Ϧ˰Τ˸˴˰ϧ

Ώή˴˰ϋ˴ 
Eu sou libanesa, Samir é egípcio e você é Sudanês, nós somos árabe. 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��Δ˰γέ͋Ϊ˴˰ϣ˵�ϰ˰Ϡ˰ϴ˸˰˴˰ϟϭ˴�ˬαΪ˶˰˸˰Ϩ˰˰Ϭ˴˰ϣ˵�Ύϧ΃��˰ϧ΃ϭ˴�΍ΫΎ˰ϣ�ˬϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ�Ύ˰ϳ�ˬΖ˴

ˮϞ˰Ϥ˴˰ό˸˰˴˰Η 
Eu sou engenheiro, Laila é professora, oh Kamal, o que fazes? 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��ΐ˰ϴ˰Β˴˰σ�Ύϧ΃��ϰϔ˸˰θ˴˰Θδ˸˰Ϥ˵ϟ΍�ϲϓ�Ϟ˰Ϥ˴˰ϋ˸΃  
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Eu sou médico, trabalho no hospital. 

ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴��ΓΪ˰ϴ˰ό˰γ˴�Δ˰λή˸˰˵˰ϓ  
Boas férias 

ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ��˯Ύ˰Ϙ˰͋˰Ϡϟ΍�ϰ˰ϟ·  
Até logo 

 

LEIA E TRADUZA O SEGUINTE DIÁLOGO 

 

�ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ�Ύ˰ϧ΃�ˮΖ˴˰ϧ΃�Ϧ˰ϣ˴±�ϰ˰Ϡ˰ϴ˸˰˴˰ϟ�Ύ˰ϧ΃�ˮΖ˶˰ϧ΃�Ϧ˰ϣ˴�±ˮϮ˴˰˵˰ϫ�Ϧ˰ϣ˴�  
�ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴�Ϯ˴˰˵˰ϫ�±�Δ˰Ϥ˰ϳή˰˴˰ϛ�ϲ˴˰ϫ˶�ˮϲ˴˰ϫ˶�Ϧ˰ϣ˴�±ˮ΍ά˰˴˰ϫ�Ϧ˰ϣ˴�  
�Ϊ˰Ϥ˴˰Σ΃�΍ά˰˴˰ϫ�±ϰ˰Ϥ˰˸˰Ϡ˰γ˴�ϩ˶ά˶˰˴˰ϫ�ˮϩ˶ά˶˰˴˰ϫ�Ϧ˰ϣ˴�  
�ϲ˰ϧΎ˰Ϩ˰Β˰˵˰ϟ�Ύ˰ϧ΃±˰ϧ΃��Δ˰ϴ˰ϧΎ˰Ϩ˰Β˵˰ϟ�Ύ±�ϱή˰μ˰ϣ˶�Ύ˰ϧ΃�±�Ύ˰ϧ΃�

�ϲ˰ϧ΍ΩϮ˰γ�Ζ˴˰ϧ΃�Δ˰ϳή˰μ˰ϣ˶±�Δ˰ϴ˰ϧ΍ΩϮ˰γ�Ζ˶˰ϧ΃�±�ϲ˰ϗ΍ή˰ϋ˶�Ζ˴˰ϧ΃�

Δ˰ϴ˰ϗ΍ή˰ϋ˶�Ζ˶˰ϧ΃ 
�αΪ˶˰Ϩ˰Ϭ˴˰ϣ˵�Ϯ˴˰˵˰ϫ±�Δ˰γΪ˶˰Ϩ˰Ϭ˴˰ϣ˵�ϲ˴˰ϫ˶�±�ΐ˰ϴ˰Β˰˴˰σ�Ϯ˰ϫ�±�ϲ˰ϫ�

�αέ͋Ϊ˴˰ϣ˵�΍ά˰ϫ˴��Δ˰Β˰ϴ˰Β˰˴˰±�Δ˰γέ͋Ϊ˴˰ϣ˵�ϩ˶ά˶˰˴˰ϫ�±�ϝΎ˰Ϥ˰˴˰ϛ�΍ά˰ϫ�±�

˴˰ϟ�ϩά˰ϫϰ˰Ϡ˰ϴ˸˰  
 

LIÇÃO 05 � Alguns Nomes Próprios de Pessoas 

 

Masculinos 

 

Salîm     Ϣ˰ϴ˰Ϡ˰γ˴ Ahmad     Ϊ˰Ϥ˴˰Σ΃  Yûsuf     ϒ˰γ˵Ϯ˰ϳ  

 Ibrâhîm     Ϣ˰ϴ˰ϫ΍ή˰Α· 
 

Rashîd     Ϊ˰ϴ˰ηέ˴ Samîr     ή˰ϴ˰Ϥ˰γ˴  Yahyà     ϰ˰ϴ˰Τ˸˰ϳ˴  Karîm     Ϣ˰ϳή˰ϛ˴ 
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Femininos 

Widâd     Ω΍Ωϭ  Maryam     Ϣ˰ϳ˴ή˰ϣ˴     Zaynab ΐ˰˴˰Ϩ˰ϳί˴ 

 Sâmiya     Δ˰ϴ˰ϣΎ˰γ 

Salmâ     ϰ˰Ϥ˰Ϡ˰γ˴  Fâtima     Δ˰Ϥ˰σ˶Ύ˰ϓ  Hind     Ϊ˰Ϩ˰ϫ˶ Farîda     ΓΪ˰ϳή˰˴˰ϓ 
 

LIÇÃO 05 � Cidades e paises 

 

Ύ˰ϴ˰ϧΎ˰Β˰γ·  Espanha Ύ˰Ϝ˰ϳή˰ϣ˸΃  América Ύ˰δ˰ϧή˴˴˰ϓ  França 

Εϭή˰ϴ˰Α˴  Beirute Ω΍Ϊ˰ϐ˰Α˴  Bagdá Ύ˰ϳέϮ˰γ  Síria   Damasco �ϖ˰θ˰ϣ˴Ω˶  

Δ˰ϴ˰Ϡ˰ϴ˰Β˰η·  Sevilha   ή˰μ˰ϣ˶ Egito Γή˰ϫ˶Ύ˰Ϙϟ΍  Cairo ϥΎϤϋ˵  Omã 

β˰ϧ˶Ϯ˰Η  Tunísia   Ϧ˵˰τϨη˶΍ϭ Washington ϕ΍ή˰ό˶ϟ΍  Iraque ϥΩ˵έϷ΍  
Jordânia 

ϥ΍ΩϮ˰δ˷ϟ΍  Sudão Ζ˰ϳ˸Ϯ˴˰Ϝϟ΍  Kuait Ώή˰ϐ˰Ϥ˴ϟ΍  Marrocos  Ϧ˰Ϥ˴˰ϴ˴ϟ΍  
Yemem 

˵˰ϟϥΎ˰Ϩ˰Β   Líbano Ϟϳίέ˴ΎΑ  Brasil ϮϟϭΎΑ�Ύγ  São Paulo 

ϭήϳΎϧΎΟ�ϱΩ�Ϯϳέ  Rio de Janeiro ΎϴΒϴϟ  Líbia ΔϳΩϮόδ˵ϟ΍  Arábia Saudita 

�ϦϴτδϠ˶ϓ˶  Palestina ΔϴϧΎΘϳέϮϣ  Mauritânia �Ε΍έΎϣϹ΍  Emirados 

 

 


